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PREFACE 



This volume consists of ahnikas cpmmeneing with the 
fourth and ending with the sixth, on the first pada of the 
first adhyaya of the Astadhydyl of Acdrya Panini. The 
points of general interest gathered from this volume 
are found in the Preface of Vol. I. 

I express my heartfelt thanks to the Syndicate of 
the Annamalai University and the Vice-Chancellor 
Dr. S. G. Mana^alaramanujam m.a., ph.D. (London) for 
having kindly permitted this publication. My thanks are 
also due to Sastraratnakara K. A. Sivaramakrishna 
Sastriar, Senior Vyakarana Lecturer in the Annamalai 
University, for having given me useful suggestions on 
going through the manuscripts. May Lord Natardja 
and Lord PaSupatisa enable me to complete the work 
undertaken ! 
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FOURTH AHNIKA 



5T srr^^rr^ (1-1-4) 

There are, under this sutra , three topics independently 
dealt with by Mahabhdsyakara and two by V arttikakdra. They 
are : — (1) Is the word dhatu necessary ? (2) Is the word 

ardhadhatuke necessary ? (3) Is ardhadhatuke , the vises ana, of 
Id pa in the sutra or gunavrddht taken here from the previous 
sutra or both ? (4) Is the enumeration of the parts of a dhatu 

whose elision is taken into consideration here necessary or no? 
(5) Is this sutra necessary or no ? 

1 . ? 

What for is the mention of dhatu (in the sutra) ? 
m ^ *^3*0 *J3T - trfecrr, qfqgJT ! 

(It is mentioned) so that the sutra may not operate in the 
formations lavita and lavitum derived from the root liih and in 
pavitd and pavitum derived from the root pun. 1 

Here dhatu should be taken to mean dhatvavhSa by 

laksana. 

• • 



1. Suppose dhatu is not mentioned in the siitra. Since in the formations 
l&n+tyc and liln -f tumun, the anubhandha n is dropped, u cannot 
guna. Consequently we can have the formations liita. and liitum, ; but 
the forms current m the world are lavita and lavitum. Same will be 
the case with respect to pavitd and pavitum. 




2 LECTURES IN P AT AN J ALI’S MAHABHASYA 

2. smtajpE Tr% 

What for is the word drdhadhatuka ? 

Ursn snsct i*nrr ^rc^trh 1 

Otherwise this sutra will operate and affect the 
formation of rdraviti where u of the root ru cannot take guna 
since it is followed by the sdrvadhdtuka ti. 

hrt V gwf^r srrg?n ?r st^rt gorffidw^r- 

srugcT: cT ?T¥RRr CT% I 

Is drdhadhatuka to be taken as the adjunct of lopa 
so that the sutra may mean that the guna and the vrddhi which 
are due on the elision of a part of a dhdiu on account of the 
presence of an drdhadhatuka pratyaya after it do not make 
their appearance ? Or is drdhadhatuka to be taken as the 
adjunct of gunavrddhi so that the sutra may mean that the 
guna and the vrddhi which are due on account of the presence 
of drdhadhatuka after it do not make their appearance, if a 
portion of dhdtu is dropped ? 2 

1 %*^! ? 

What difference will it make ? 

3% ; 3^C5 ~ rrgc: sr^nfh nrntfh • 

If it is the adjunct of lopa , this sutra will operate in the 

formations upeddha and preddha and affect them, (i e.) the final 

« 

1. 1 IdravUi is the third person singular, present, of the root ru in yahluk. 

By the sutra Dhdtorekacd haiadeh . . . .(3-1-22), the pratyaya yan is 
used ; guno yanlukoh (7-4-82) sanctions the guna of the abhydsa ; 
yarn $ ci ca (2-4-74) sanctions the lopa of yan. 

2. Kdiyata says that there are three alternatives here : — drdhadhatuka- 

grahanam ldpavUe§anam> gunavrddhiviiesa-^am vd, bahuvrihipak$e tu 
ubhayavisesanam vd iti paJcsatrayaaanibhavdt praSnafr. 




FOURTH AHNIKA — NA DHATULOPA ARDHADHATUKE 



3 



a of upz or pra and the initial i of the root indh cannot 
take the ekddesa e. (For n of indh has been dropped on account 
of the presence of the ardhadhatuka pratyaya kta after it .) 1 

If it is the adjunct of guna and vrddhi , this sfitra will 
operate in the formation of knopayati also and affect it (i.e.) u 
of knuy cannot take guna since of the final y is dropped before 
the dgama puk , 3 

Let it be as you please. 

Let it ( ardhadhatuke ) be the adjunct of lope • 

sfcT ? 

How is it possible to arrive at the forms upeddhah and 
preddhah \ 

jpr:, sncrNu, 1 

Since bahirangakdrya is considered non-existent when 
antaranga§dstra is to operate and since guna is bahirahga and 
pratisedha is antaranga, the ekadesa guna in place of a and i is 
not affected . 3 

if so, no purpose is served by the mention of dhatu* 



1 . 



2 . 



3. 



T of indh is dropped by the sutra aniditam hala upadhaydh khiti (6-4-24) 
anda+f becomes e by ad gunah (6-1-87.) 

’he root knUy takes nie after it by the sutra hetumati ca (3-1-26) and the 
agarna puk after it by the sutra arh-kri-vh-ri keMyi-ks^yyatam 
pun nS, u (7-3-36). y is dropped by the sutia lopo vyorvah(6-l-$G) 
and u takes guna by the sutra puganialaghupadhasya ca (7-.1-SOJ. 

according to this, iddha is first formed and then the upasargas upa and pro 
are added to it. If the upasargas are first added to the root indh 
before it takes kta pratyaya, the guna that has eome cannot be 

nullified. 




4 LECTURES IN PATAft JAM’S MAHABHASYA 

How is it not then that the sutra ( na dhatulopa ardha- 
dhdtuke) operates here and affects the formations lavitd, 
lavitum , pavitd and pavitum ? 

srftfaP) ?r In* ^ur*. i 

There is prohibition (of guna and vrddhi) only when the 
elision (of a part of the root) is due to the presence of ardha- 
dhatuka pralyaya and the elision of n in lun and pun is not due 
to it. 

Or let it be the adjunct of guna and vrddhi . 

*3 =srt#r UTJTtr% i 

Has it not been said that, in that case, the prohibition 
will affect the form knopayati ? 

fire rcW T^ T %^ I 

This objection cannot stand ; its form is definitely decided 
from its mention by the Sutrakdra. 

T% urqTcWT? 

Where is it mentioned ? 

^ STcT 1 

In the sufra cele knopeh (3, 4, 33). 

Note: I. — By taking recourse to the paribhasa ‘asiddham 
bahirangam antarange ’ and the validity of 
nipatana, Mahabasyakara decides that the 
sutra may be read ‘na lopa ardhadhatuke.’ 

N ote : 2.— He then begins to explain the views of the 
V drttikakara as be]o\y. 
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4. q fa rqR jrf^r: | 

Enumeration is necessary — The prohibition operates 
when there is elision of the pratyayas yan, yah, kya and va 
within the verbal stems). 



It needs mention that prohibition takes places when there 
is elision of yan, yak, kya and va. The examples where there is 
the lopa of yan are bebMditd and manmrja h; those where 
there is the lopa of yak are husubhiia and magadhakah; those 
where there is the lopa of kya are samidhita and drsadahah 
and that where there is the lopa of va is jiradamth. 

r% 

Why ? 

^ rs rv^ C 



1. Better to have the reading yanlope, yagldpe and hyalope in place of yan 

yah and kya in the text. 

2. Bind is the root , it takes yan after it by the sutrn dhdtorehdcn halddeh 

hriydsamdbhhdre yan (3-1-22) : it is doubled by the sii Ira san yandh 
(6-1-9) ; bebhidya takes In by nmlfrcau (3, 1, 133) and ya is dropped 
by yasya halah (6-4^49). 

3. Mrj is the root. After taking yan and after reduplication it takes nvul by 

3-1-133 and ya is dropped by the sutra yan5/ ci ca (2-4-74). 

4. Kusubha is the root ; it takes yah by handvddibhyo yah (3, 1, 27) and trc 

by nmltrcau. ya is dropped by yasya halah (6, 4, 49) 

5. Magadha is the root ; it takes yak by 3-1-27 and nvul by (3, 1, 133). ya 

is dropped by yasya halah. 

6-7. and take hyao by supa atmanah hyac ; the former takes tyc 
and the latter nvul and ya is dropped by hyasya mbhdsd (6-4-50). 

■ 8. Jiva is the root ; it takes raddnu after it ; va is dropped by lopo vyflr 
vali (6, 1, 66). 
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So that the prohibition (of guna, and vrddhi) (ordained by 
the sutra dhatu 16 pa, ardhadhatuke ) may not take place when 
there is the elision of n, in the root srinu and when there is 
the elision of anubandha. 

5^nr ms?r55F«rww atcr^rsrr *n I 

So that the prohibition may be avoided at the elision of 
n, with reference to the root srivu and at the elision of 
anubandha u 

swn% S urt: 3 , i 

The examples where prohibition is ineffective at the 
elision of n are abhaji, *a,gah and upabarhanam- 

f%rer: — sn ^ n rTn n^ * 

The example where the prohibition is ineffective is the 
form asremanam derived from the root sriv. 

srurcrr, i 

The examples where the prohibition is ineffective at the 
elision of anubandha are lavitd and lavitum derived from the 
root luh. 

f^ur, 5?^:, srsrq-j, f%;?T«r«rt s^rrftr armricr \ 

1. The root is bhaji: it becomes bhxinj by the sutra idild num dhdtdh. 

(7, 1, 58). In the aorist passive third person singular, it takes cli 
by the sutra cli Imi (3, 1, 43), which is replaced by tin by the sutra 
tin bhavahzrmanoh (3, 1, 66) ; the termination ta is dropped by cino 
luk (6, 4, 104) ; » is optionally dropped hy bhanjesca tini (6, 4, 33 );' a 
takes the vrddhi by ata upadhayah (7, 2, 116.) 

2. The root is ranj ; it takes ghan after it by the sutra akartari ca kdrake 

samjttyam (3, 3, 19) ; n is dropped by the sutra ghani ca bhcivakamna- 
ydh (6, 4, 27) ; a takes its vrddhi by ata upadhayah (7, 2, 116). 

3. Brrhhia the root : upa is the upasarga: it takes lyut after it by the 

sutra lyut ca (3, 3, 115) and n is dropped by the vdrttika brmhSr- 
acyaniti and r takes guna by pugantalaghupadhmya ca (7, 3, 86). 

4. Srivu is the dhdtu where u is anubandha ; it has taken manin pratyaya 

after it ; v is dropped by lopo vyor vali (6, 1. 66). 
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If the enumeration is done, ( vrddhi ) will replace a of the 
roots in syadah, prasrathah and himasrathah (since n of syand 
and sranth has been dropped like n in bhanj and ranj of the 
words abhaji and rdgah) 

No, it will not be, since he is going to mention that the 
forms syada etc. are known to be the correct ones from his 
nipdtana or usage elsewhere. 

cPcnt WPJHT I 

Then it is settled that enumeration should be done. 

No, enumeration need not be done. 

How will not then the sutra na dhdtulopa drdhadhaluke 
operate when there is the elision of n (as in bhanj and ranj ) 

ife: 

Since the sutra deals with the prohibition of gum and 
vrddhi for ih (taken here from the previous sulra), vrddhi takes 
place when there is the elision of n. 

Prohibition is intended in the sutra only to such guna and 
vrddhi as are ordained for ih This vrddhi (in bhanj and ranj) 
is not concerned with ih 

srero: finrara: «r 

mfltfcT, *sr malfa 1 3 3 i 



L Untk is the root ; am is the iipasarga ; the root takes ghan after it; n 
is dropped ; when we have ava+vd+a , the purvapahsin says that u, 
being ih may not take guna by the sutra pibgantalaghupadhasya ca. 

2. Incthi is the root ; it takes ghan after it. As in the previous case i will 
not take guna by the sutra puganialaghupadhasya ca . 

3* Unit is the root and it takes aunadika pratyaya man after it. 
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If the prohibition is intended only to those gma and 
vrddhi concerned with ik, prohibition will not take place 
in syadah, pra&rathah and himasrathah, but it will take place 
in avodah , edhah and odmah. 

Presence or absence of prohibition is decided by the 
mention of those words in sutras (syado gave (6, 4, 28) ; 
avodaidhaudmaprasrathahimasrathah (6, 4, 29). 

T^TTRun^ srfcnNft srf^rRr, * ^ \ 

Presence or absence of pratisedha in syadah etc. is decided 
by nipdtana. 

^ strpsp*:, 

If this sutra refers to the prohibition of guna and vrddhi 
with reference to ik, how does it not operate with reference 
to the root sriv and the roots after dropping the anuhhandha . 
(i.e. the guna in dsremanam and lavita » lavitum, pavita, pavitum 
etc. will be prohibited by this sutra) ? 

The forms in other cases are not affected, since the lopa 
mentioned in the sutra refers to that which depends upon the 
(ardhrtdhdtuka) pratyaya that follows it. 

stftra«r:, ?r srrtr: i 

Prohibition is enjoined when the elision depends upon the 
ardhadatuha pratyaya- The lopa (in sriv, luh , pun) is not due 
to the ardhadhatuka pratyaya . 1 

srfcr^Ti, * sn&trer i 



1. The lopa of v in aeremanam is due to vaL after it 

2. Jiv is taken as the root and raddnu, the pratyaya and v is dropped by the 

sHtra lopo vyor mli. 
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If the prohibition depends upon the elision due to ardha- 
dhalufca pratyaya, it cannot apply in the form jiradanuh. 

Ya of jya takes samprasarana before the pratyaya rah. 

HcTsfi^r *r% 1 i 

This is not derived from the root jiv by the addition of 
radanu ; but jya takes samprasarana before rah. 

€JT^c!T *T%, f%T3C ^TT% l 

If jira is derived from jya-\-ra , it may as well be derived 
from jiv-\-ra. 

squill h. ? 

How is it possible to get the form upabarhanam (from the 
the root brhi , since n has been dropped on account of the 
ardJiadhdtuka pratyaya after it) ? 

lf%: 

The root brh (in upabarhana) is different from brhi a . 

q»«r f fe: sn^Fcrrftfcr ? 

How is it known that the root brh (in upabarhana) is 
different from brhi ? 

snsftfct % — 

Yvnnqfir s^rcr — fSrstflhrr, ffrqifgH. i h 



1. Jtradamth is taken to be the compound of jira and dumt, where jira is 

formed from jya + rah and ddnu from da + nu. 

2. Kdiyaia shows the dhatu'pdtha where brha and brhi are read to mean to 

increase. 
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The elision of n in brhi is said to take place when it is 
followed by a pratyaya beginning with a vowel (in the vdrttika 
brmher aci aniti ) ; but it is seen when it is followed by a 
non-vowel. Ex. nibrhyate. It is said that it takes place when 
it is followed by emit ; but it is seen when it is followed by it. 
Ex. nibarhitd, nibarhitum. Elision is not seen even when it is 
followedby a vowel. Ex. brmhayati. 

cT^rrerm: i 

Hence it is not necessary to have the enumeration. 

mwJUT qr srsre 1 2 srerrfa snstfer i 

If the enumeration is not done, the prohibition of guna 
will take place in bhedyate and chedyate also (since nit has been 
dropped in bhidi and chidi .) 

i srrej^rr xfa nr>, 'srr^r^TT: srrg^pr:, 
xfo \ , sngskefa i 

This objection oannot stand ; for the expression dhdtulope 
is not taken as the seventh case of the tatpurusa compound 
dhatulopa. What then ? It is taken as the seventh case of the 
b'lhuvrihi compound dhatulopa. (Here in bhedyate and 
chedyate , the reason for the loss of nic which forms a part of 
dhdtu is the presence of yak after it and the guna is due to the 
presence of nic.) 

TOif^r^ri i 

Hence vrddhi in this sutra has reference to that of He- 



L Bhidir is the root ; it takes nic after it by hetumali ca (3, 1, 26) ; farther 
after it, it takes yah by the sutra sarvadhatuhe yak (3, 1, 67); it 
then takes the tin te ; on account of the influence of nic, i of bhid 
takes guna by the sutra pugantalaghupadhasya ca (7, 3, 86) ; the pic 
is then dropped by the sutra ner aniti (6, 4, 51) 

2. Chidvr is the root anti the formation of chedyate is similar to bhedyatf. 




